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Turzovka
AKTUÁLNE:
27. novembra 2010
sa uskutočnia 
komunálne voľby.
Dôležitý je každý
hlas.

„Výstavba a rekonštrukcia občianskej infra-
štruktúry v skľudnenej zóne mesta Turzovka“
je bezpochyby jeden z najväčších projektov uskutoč-
nených v posledných rokoch v investorstve mesta.
Keďže sa jedná o projekt financovaný z dotačných
prostriedkov EÚ, jeho príprava, vysúťaženie aj sa-
motné začatie prešlo rôznymi legislatívnymi pro-
cesmi, ktoré museli byť schválené odborom SO/RO
pre ROP Žilinského samosprávneho kraja. Procesom
verejnej súťaže prešlo aj dozorovanie stavby, ktorú
vykonáva Ing. PAVOL KOMÁREK, ktorý má s po-
dobnými stavbami financovanými z eurofondov
skúsenosti z viacerých miest a obcí. Práve jemu sme
aktuálne položili naše dve otázky:

1.Ako hodnotíte doterajší priebeh stavby?
Stavba sa rozbehla v mesiaci august, čo bol po-

merne neskorý termín na začatie stavby takého roz-

sahu, keďže investor mal za cieľ práce ukončiť ešte
v tomto roku. Prvotné nasadenie pracovných síl zo
strany dodávateľa bolo spočiatku trochu váhavé,
lebo stavba sa skladá z piatich samostatných objek-
tov, pričom jednotlivé práce na seba nadväzujú, ale
myslím si, že už v septembri sa koordinácia prác
natoľko zlepšila, že práce sa rozbehli a záväzok
mesta, skolaudovať aspoň niektoré stavebné ob-
jekty ešte v roku 2010 sa môže naplniť.

2.V porovnaní s inými stavbami, na ktorých
vykonávate stavebný dozor, máte postrehy,
ktoré by mohli napomôcť nášmu mestu pri
uskutočňovaní ďalších projektov spolufinan-
covaných EÚ?

Je skutočne pravdou, že stavby, ktoré sú spolufi-
nancované z eurofondov sú legislatívne veľmi ná-
ročné. Keďže skúsenosti s rovnako financovanými
stavbami mám, budem sa len snažiť čo najviac na-
pomôcť zodpovedným pracovníkom mesta, aby
sa minimalizovali eventuálne problémy s jej finan-
covaním resp. všetko prebehlo bez problémov. Túto
prácu nám sťažuje aj množstvo tzv. „legislatívnych
zmien za pochodu“, s ktorými je treba sa popasovať,
aby nenastala situácia, kedy nám kontrolný orgán
ROP vráti žiadosti na preplatenie investícii na do-
pracovanie, čím sa naťahuje čas ukončenia projektu
ako celku. Keďže doterajšia spolupráca so samo-
správou je na veľmi dobrej úrovni, verím, že v ter-
míne jún 2011 budeme môcť stavbu ukončiť
a odovzdať ju do užívania k všeobecnej spokojnosti
občanov.

2 otázky pre

Mesto Turzovka pozýva širokú verejnosť na podujatia pod názvom Jašíkove dni, ktoré sa uskutočnia
2. a 3. decembra 2010. Ich cieľom je i naďalej oživovať spomienku na život a dielo spisovateľa Rudolfa
Jašíka, rodáka z Turzovky.

Program začne vo štvrtok 2.decembra o 15.00 hod. pietnou spomienkou spojenou s kladením kvetov
k pamätnej tabuli R. Jašíka, ktorá je umiestnená na Dome kultúry v Turzovke. Po nej bude program po-
kračovať literárnym popoludním, na ktorom budú vyhodnotené práce zo súťaže – O cenu Rudolfa Jašíka,
do ktorej sa mohli prihlásiť žiaci Základných škôl v kysuckom regióne. Túto možnosť využili takmer
všetky školy na Horných Kysuciach a k uzávierke, ktorá bola 15. novembra bolo prihlásených rekordných
94 literárnych prác. 

V piatok 3. decembra o 14.30  hod. bude vo výstavnej miestnosti KD prebiehať seminár k fotografiám
zo súťaže Na brehu priezračnej Kysuce. Zároveň bude prebiehať prezentácia fotografií afrických zvierat
Jozefa Česlu zo Starej Ľubovne, ktorý je profesionálnym fotografom a jedným z porotcov súťaže.

O 16.00 hod. sa v spoločenskom klube uskutoční vernisáž a vyhodnotenie najkrajších fotografií zo sú-
ťaže Na brehu priezračnej Kysuce. V kultúrnom programe sa predstavia žiaci zo Základnej umeleckej
školy.

Verejné osvetlenie patrí medzi niekoľko najdô-
ležitejších prvkov, ktoré dávajú každému mestu tú
správnu atmosféru. Aj tie najkrajšie ulice či námes-
tia by boli bez osvetlenia zaujímavé iba spolovice.
Je to nepriamo platená služba občanmi. Plní tiež dô-
ležité  funkcie bezpečnosti cestnej premávky, pre-
vencie proti úrazom a kriminalite. Umožňuje
bezpečnejší pohyb automobilov a osôb v nočných
hodinách. 

Zámerom projektu „Výstavba a rekonštrukcia ob-
čianskej infraštruktúry v skľudnenej zóne mesta
Turzovka“ – v časti verejné osvetlenie bolo na-
vrhnúť čo najlepšiu koncepciu a realizovať také
kroky, ktoré budú zaručovať vysokú efektivitu pri
každom riešení a predovšetkým snažiť sa o čo naj-

rýchlejšiu návratnosť investícií. Urobila sa preto
komplexná výmena rozvodov verejného osvetlenia
a tiež svetelných bodov na sídlisku Šarky. Stavebný
objekt bol rozdelený na 6 častí. V rámci rekonštruk-
cie boli zabudované nové cestné svietidlá, ktorých
projektovaná životnosť je minimálne 15 rokov. Svie-
tidlá sú vyrobené z chemicky a farebne stálych ma-
teriálov s odolnosťou voči atmosférickému
pôsobeniu. Účinnosť optického systému je min.
80%, svietidlo má vysokotlakovú výbojku 50/70 W
a riadiaci čip. Podobné parametre majú aj parkové
svietidlá umiestnené pri chodníkoch a vstupoch do
bytových domov. V rámci stavby bolo na ul. Miero-
vej vybudovaných 10 ks cestných a 9 ks parkových
svietidiel, na ul. Krátkej bolo zabudovaných 5 ks
cestných a 11 ks parkových svietidiel, na ul. Mlyn-
skej po 4 ks z oboch typov svietidiel, na ul. Mládeže
14 ks cestných svietidiel a 15 ks parkových svieti-
diel, na ul. Urbárskej 3 ks cestných a 1 ks parkového
svietidla a na prístupovej ceste k bl. 405 až 411 po
4 ks cestného a parkového svietidla. V súčte bolo
inštalovaných viac než 80 kusov nových svetelných
bodov, ktoré zaručujú celkovú úsporu na elektrickej
energii v minimálnej miere 50 % oproti súčasnej
spotrebe.

V posledných dňoch sa nám krásne rozsvietila aj
časť Turzovky – sídlisko Šarky. Keďže zabudovanie
káblov VO, svetelných bodov, rozvádzačov aj riadiacej
jednotky je už hotové, v minulom týždni bol tento
stavebný objekt spustený do skúšobnej prevádzky.
V nadchádzajúcich zimných dňoch sa teda už nebu-
deme musieť báť prechádzať cez tmavé časti sídliska
či bočné uličky, čo je aktuálne najmä v tomto období,
kedy sa začína veľmi skoro stmievať.

Keď na prelome septembra a októbra tohto roka nastúpili stavbári a začali budovať I. etapu Obchodného
centra KIK, konkrétne prístupovú komunikáciu a inžinierske siete, dalo sa len ťažko uveriť, že dohodnutý
termín na uskutočnenie prác, ktorý bol stanovený na 30.novembra 2010 bude skutočne dodržaný. Mesto
Turzovka samozrejme využilo, že investor OC KIK má zazmluvnených dodávateľov na stavbu a v rámci
verejnej súťaže na zákazku s nízkymi hodnotami oslovilo aj tieto spoločnosti, z ktorých víťaznou ponukou
sa stala ponuka Metrostavu a.s.. Táto spoločnosť okamžite začala aj s prácami na časti prístupovej komu-
nikácie a nástupného ostrovčeka, ktoré v rámci výstavby novej autobusovej zastávky pri OC Tesco a KIK
financuje mesto Turzovka. V týchto dňoch sú práce na dokončení v plnom prúde a všetko nasvedčuje tomu,
že termín v zmysle dohody medzi samosprávou a SAD a.s., ktorá v najväčšej miere zabezpečuje autobusovú
prepravu, bude dodržaný. Pre cestujúcu verejnosť to teda znamená, že od 12.decembra 2010 budú autobu-
sové spoje prichádzať a odchádzať z nových autobusových zastávok t.j. Turzovka – Tesco-KIK a Turzovka –
Beskydská ulica. Cestovné poriadky má SAD Žilina na túto zmenu už pripravené.

Svedčia o tom aj nasledujúce tri postrehy z mi-
nulých týždňov. Jedným z nich bola návšteva zahra-
ničných dobrovoľníkov z troch európskych krajín,
ktorí v rámci spolupráce s čadčianskou organizá-
ciou KERIC zavítali 12. novembra aj do ZŠ v Tur-
zovke na Bukovine. KERIC je nezisková
mimovládna mládežnícka organizácia, ktorá ponúka
a organizuje rôzne aktivity, napr. jazykové a počíta-

čové kurzy, medzinárodné mládežnícke výmeny,
školenia a semináre, klubové aktivity v Under-
ground klube, workshopy, letné a zimné tábory.
V rámci tejto spolupráce navštívili turzovskú zá-
kladnú školu Eva z Rakúska, Angela z Talianska a
Joffrey z Francúzska. Cieľom ich návštevy v našej
ZŠ bol workshop pozostávajúci z prezentácie krajín,
ktorých jazyky sa naši žiaci učia, a z komunikácie
so žiakmi v angličtine a nemčine. Zámerom bolo,
aby žiaci prostredníctvom takýchto stretnutí doká-
zali prekonať jazykovú bariéru a pochopili, že učiť
sa cudzie jazyky je nevyhnutnosťou.

V úvode minulého týždňa zástupcovia samo-
správy si na hodine dejepisu v Základnej škole sadli
do školských lavíc. Dôvodom návštevy bola prezen-
tácia moderného spôsobu výučby prostredníctvom
novej interaktívnej tabule. Je to moderná učebná po-
môcka určená na zefektívnenie vyučovania. Toto
elektronické zariadenie umožňuje živo vtiahnuť žia-
kov do všetkých častí vyučovania, napomáha k lep-
šiemu a názornejšiemu vysvetleniu učiva. Na
Základnej škole je celkovo 8 takýchto tabúľ, ktoré
učitelia a žiaci používajú už 4 roky. Od začiatku

tohto školského roka je v jednej učebni nainštalo-
vaná modernejšia verzia tabule, na ktorú sa dá aj
písať.

O tom, že učitelia v Základnej škole využívajú
všetky dostupné formy a spôsoby vyučovania na
jeho skvalitnenie a zatraktívnenie nás presvedčí aj
ďalšia informácia. V minulom týždni, navštívili
Mestský úrad šiestaci, aby si v rámci Občianskej

náuky vypočuli zaujímavú prednášku o Samospráve
nášho mesta. Na prednáške, ktorú viedol prednosta
MsÚ, Kamil Kobolka, si žiaci pripomenuli napríklad
aj to, aké máme mestské časti, koľko poslancov za-
sadá v mestskom zastupiteľstve, kedy sa schádzajú
a kto ich zvoláva. Dozvedeli sa niečo o orgánoch sa-
mosprávy, o úlohe primátora, o pomocných orgá-
noch a organizáciách mesta, aj o tom, s akým
rozpočtom naše mesto hospodári a aké kompetencie
pre svojich občanov zabezpečuje.

Nové verejné 
osvetlenie na sídlisku 

JAŠÍKOVE DNI V TURZOVKE 2. a 3.decembra

Základná škola v Turzovke:
Využívame všetky dostupné formy 
na modernizáciu, skva litnenie 
a zatraktívnenie vyučovania

Výstavba OC KIK napreduje,
siete a komunikácie menia
vzhľad staveniska



Komunálne voľby 2010

Kino Jašík – december
JA, ZLODUCH

4. 12. 2010 o 18.00 hod. 
Animovaná rodinná komédia. držať

sa na špici svetového zločinu je po-
riadna fuška. MP, slov. dabing

ČARODEJOV UČEŇ
11. 12. 2010 o 18.00 hod. 

Dobrodružný film. Odveký boj
medzi dobrom a zlom. MP od 12 rokov

KATKA
22. 12. 2010 o 10.00 hod. 

Dokumentárny film. Silný príbeh
o boji s drogou. MP od 12 rokov

sobota 27. novembra v čase 8.00 – 20.00
Komunálne voľby sú už takpovediac za rohom. O primátorské kreslo budú v Turzovke súperiť dvaja

muži a jedna žena. Na posty poslancov máme celkovo 56 kandidátov, ktorí sa uchádzajú spolu o 13 man-
dátov v 6 mestských častiach. Na komunálne voľby je už zo strany volebných komisií, mestských a šta-
tistických úradov všetko pripravené a teraz je už len na občanoch ako svoje volebné právo využijú.
Nezabúdajme však, že základom každého dobrého rozhodnutia je riadna informovanosť a chladná hlava.

Pripomíname, že umiestnenie volebných miestností je nasledovné:

Obvod č. 1 – Stred – 3 volebné okrsky: 
01 Stred – volebná miestnosť – Šatňa KaSS (bytové domy – blok č. súp. 311, 312, 313, 314, 315, 316 a
317, 405, 406, 410, 411, 392, 396 ,398)
02 Stred – volebná miestnosť – Materská škola Šarky (bytové domy – blok č. súp. 373, 374, 375, 420,
421, 422, 423, 424, 425  a 426, 471, 472, 487, 196, rodinné domy č. 203, 209)
03 Stred – volebná miestnosť – Vestibul KaSS (rodinné domy a bytové domy č. súp. 13 a 43, 303, 540,
566)

Obvod č. 2 – Vyšný koniec – 1 volebný okrsok
04 – Vyšný koniec – volebná miestnosť – Nízkoprahové denné centrum „DÚHA“
Obvod č. 3 – Predmier – 1 volebný okrsok
05 – Predmier – volebná miestnosť – Jedáleň Ježík (bývalý I.Tran) 
Obvod č. 4 – Hlinené – 1 volebný okrsok
06 – Hlinené – volebná miestnosť –„Pohostinstvo“ Hlinené, 
Obvod č. 5 – Turkov – 1 volebný okrsok
07 – Turkov – volebná miestnosť –Nízkoprahové denné centrum „DÚHA“ 
Obvod č. 6 – Závodie – 1 volebný okrsok
08 – Závodie – volebná miestnosť – Areál športu a oddychu Závodie 

– Voliť znamená vedieť správne upraviť hlasovací lístok – svoj hlas odovzdávate zakrúžkovaním porado-
vého čísla vybratého kandidáta na primátora alebo poslancov do Mestského zastupiteľstva. Zakrúžkovať
môžete len taký počet kandidátov, aký má byť v príslušnom volebnom obvode zvolený. Hlasovacie
lístky musia byť vložené do predpísanej obálky. Akékoľvek iné úpravy hlasovacieho lístka alebo ich
voľné vloženie do hlasovacej schránky mimo obálky sú neprípustné a znamenajú, že takýto hlasovací
lístok bude pri sčítavaní hlasov považovaný za neplatný.

– Na margo sčítavania hlasov uvádzame Uznesenia Ústrednej volebnej komisie č.5 resp. 31 zo novem-
brových zasadnutí ÚVK:

– Ústredná volebná komisia vyzýva okrskové volebné komisie, ako aj miestne volebné komisie, ktoré
plnia úlohy okrskových volebných komisií, aby v maximálnej možnej miere vyhoveli žiadostiam fy-
zických osôb na prítomnosť pri sčítaní hlasov.

– Ústredná volebná komisia odporúča obciam, aby na svojom webovom sídle alebo iným spôsobom
miestne obvyklým (vývesná tabuľa a pod.) informovali občanov oznamom v takomto príkladnom znení:

– „Tretie osoby (vrátane kandidátov) sa môžu zúčastniť na sčítavaní hlasov okrskovými volebnými ko-
misiami na základe povolenia okrskových volebných komisií a pri sčítavaní hlasov miestnymi voleb-
nými komisiami na základe povolenia Ústrednej volebnej komisie.“

– Kontaktná adresa okrskových volebných komisií je spravidla adresa miestneho úradu, prípadne v deň
volieb daná volebná miestnosť.

V úvode novembra sa stretli zástupcovia samosprávy
s Ing.Karolom Pilátikom, konateľom spoločnosti TES Media.
Ako sme už informovali v minulom Spravodajcovi, v priebehu
dvoch rokov si takpovediac prestanú staré televízory rozumieť
so signálom z televíznej antény a čaká nás postupné, no ne-
zvratné ukončovanie vysielania TV signálu v tzn. analógovej
forme a prechod na digitálne vysielanie. Kedy bude analógové
vysielanie v našom regióne definitívne vypnuté, zatiaľ nie je
známe. Prechod na nový spôsob vysielania sa však netýka tých,
čo prijímajú signál z káblovej televízie. Spoločnosť TES Media
po dohode s mestom znížila ceny pripojenia káblovky z pôvod-
ných 165,- eur pre rodinné domy a 118,- eur pre bytové jed-
notky na 35,- eur. Ale nezabúda sa ani na kvalitatívne
parametre. V tomto roku sa uskutočnila výmena hlavných trás
z metalických – koaxiálnych káblov na optické, čo umožnilo
celej sieti úplné inú funkčnosť a efektivitu prenosu rôznych
signálov – televíznych, dátových (internet), hlasových (telefón)
a pod. Aj vďaka týmto technickým zmenám sa môžu tešiť
klienti turzovskej káblovky využívajúci toto pripojenie aj na
internet na „nové rýchlosti za staré ceny“. Rýchlosti sa
v novom roku doslova zdvojnásobia, pričom poplatok ostane
v pôvodnej výške:

Pôvodná 
rýchlosť IT (Kb/s) 256/128 1024/512 2048/1024 4096/2048
cena/mesiac 
(EUR vrátane DPH) 1,00 8,00 11,00 15,00
Rýchlosť IT po 
navýšení (Kb/s) 256/128 2048/512 5000/1024 10000/2048

Žiadosti o pripojenie domácnosti na káblovú televíziu a in-
ternet môžete vybaviť v Klientskom centre MsÚ, ale aj
priamo v správcovskej spoločnosti TES Media s.r.o. Kragu-
jevská 4, 010 01 Žilina, tel.: 041/500 54 09, 041/ 5005408,
fax: 041/562 44 13, e-mail: przeczkova@tes-media.sk

V závere októbra sa na starej radnici v Žiline uskutočnilo vyhodnotenie celoslovenskej súťaže triednych
a školských časopisov materských, základných, stredných, špeciálnych i zahraničných škôl Pro Slavis. Do
súťaže sa prihlásilo 94 škôl, ktoré prezentovali dovedna 303 časopisov. Predsedníčka poroty Mária Striššová
pri záverečnom hodnotení vysoko vyzdvihla úroveň školského časopisu Základnej školy v Turzovke – Čí-
tanie pod lavicou, ktorý sa umiestnil na 2. mieste. Za školu sa vyhodnotenia zúčastnila vedúca školskej
knižnice, Danica Janišová, zodpovedná za časopis a žiak Štefan Lučan, člen redakčnej rady. Ceny a diplomy
odovzdal Ján Palkovič z Ministerstva školstva SR. Zo zahraničných časopisov boli ocenené školy Báčsky
Petrovec a Selenča zo Srbska.

Volebné obdobie v samosprávach má približne rovnaké ter-
míny aj u našich susedov v Čechách a Poľsku. A tak sa v tieto
dni konajú slávnostné zastupiteľstvá či už z príležitosti končia-
ceho sa alebo nového, začínajúceho funkčného obdobia. V uto-
rok 9.novembra navštívili predstavitelia turzovskej samosprávy,
primátor a prednosta MsÚ, partnerské mesto Kęty. Na tamoj-
šom Mestskom úrade sa konalo posledné mestské zastupiteľ-
stvo v tomto volebnom období. Nieslo sa v slávnostnom duchu
a pri tejto príležitosti okrem iného odovzdávalo vedenie Kęt oce-
nenia za prínos pre svoje mesto. Ako prvý laureát titulu „Čestný občan mesta Kęty“ v novodobej histórii
mesta bol ocenený aj turzovský primátor, Miroslav Rejda. Toto ocenenie mu udelilo zastupiteľstvo part-
nerského mesta za jeho dlhoročný a trvalý prínos v rozvoji medzinárodných vzťahov medzi oboma mestami
v oblasti kultúry, športu, spolkových činností, ale aj aktivít v oblasti rozvoja Euroregiónu Beskydy a sa-
mosprávnych činností na oboch stranách hraníc. „Udelené ocenenie vnímam ako veľkú česť, no zároveň
ako prejav úcty a vďaky celému mestu a všetkým jeho aktívnym občanom podieľajúcim sa na vzá-
jomnej spolupráci a partnerstve s mestom Kęty.“ povedal na margo ocenenia Miroslav Rejda.

Čítanie pod lavicou získalo výborné
druhé miesto v súťaži Pro Slavis

Pozvánka na výstavu
Vo výstavných  priestoroch Domu

kultúry R. Jašíka v Turzovke je v dňoch
od 24. novembra do 6. decembra nain-
štalovaná výstava fotografií Tomáša Zá-
humenského pod názvom

Road To Nowhere.

Tomáš Záhumenský vyštudoval Filozo-
fickú fakultu UK v Bratislave. Svoj prvý fo-
toaparát dostal do rúk v roku 2003. Od roku
2008 pracuje ako fotograf na voľnej nohe. V
súčasnosti sa venuje hlavne svadobnej foto-
grafii. Miluje cestovanie. Vystavené fotografie
pochádzajú z krajín ako Poľsko, Česká repu-
blika, Belgicko, Rakúsko, Taliansko, Vatikán,
Francúzsko, Litva, Lotyšsko, Švédsko,
Škótsko, ktoré navštívil v roku 2009. Autom,
autobusom, autostopom, vlakom, loďou a lie-
tadlom precestoval za týmito fotografiami
viac ako 24 000 km. Je členom fotografického
združenia Lightharmony, ktoré sa venuje
hlavne krajinárskej fotografii. Vo fotografickej
súťaži Na brehu priezračnej Kysuce získal
v rokoch 2005, 2006 a 2007 1. miesto. Dote-
rajšie výstavy: 2010 – „Road To Nowhere“ –
OC Bottova – autorská výstava; 2009 – "Všed-
nodennosti" – kaviareň Ex Cafe – autorská vý-
stava; 2007 – výstava fotoamatérov na
Kysuciach, Kaštieľ Oščadnica – kolektívna vý-
stava; 2007 – AMFO-DIAFOTO; 2006 – FAPS
Exhibition – Tribute to the Master Rolf Rock –
kolektívna výstava.

Sľúbili sme si lásku, sľúbili vravieť pravdu len
... takto je nám všetkým známy refrén piesne, ktorá
počas novembrových i tých nasledujúcich dní a me-
siacov pred vyše 20-timi rokmi vyjadrovala city a
túžby „novej éry demokracie“. Eufóriu však veľmi
rýchlo vystriedalo precitnutie a mnoho nie celkom
bežných starostí a povinností. Doplatili sme na
svoju nepripravenosť na slobodu a demokraciu a tak
trochu i naivitu v „rozprávkové dobro a spravodli-
vosť“. Zdá sa, že aj po rokoch sme v niektorých ve-
ciach stále na začiatku. Pluralita názorov
a politických prúdov je pre bežných občanov stále
jeden veľký „guláš“, ktorý sa varí v kotle trhovej
ekonomiky a plávajú v ňom vskutku zaujímavé „in-
grediencie“. Odvtedy sa v pravidelných (4-ročných,
ale i častejších) cykloch stretávame s dilemou komu
a čomu veriť?, keď viacerí ľudia nadobudli vlast-
nosti chameleónov a podľa spoločenskej (častejšie
však svojej vlastnej či lepšie povedané vlastníckej)
potreby menia svoju tvár, slovník, kabáty i niektoré
osobné doklady.

Turzovka sa vďaka systémovej práci vedeniu
mesta konečne po rokoch spánku prebrala do rozvoja
vo všetkých oblastiach života. Je to viditeľné, ne-
sporné, nespochybniteľné a stojí si za tým drvivá
väčšina našich občanov. Veľmi dobre to môžu zhod-
notiť aj ľudia „zvonku“, ktorí majú lepšie v pamäti
pôvodný vzhľad a život nášho mesta, a vďaka občas-
ným návštevám majú možnosť objektívnejšie porov-
nať niekdajší stav a  jeho aktuálny rozvoj. A
práve tento „drive“ by si dnes mnohí radi privlastnili.
Hovoria o svojich pseudozásluhách vďaka dlhoroč-
nému sedeniu v poslaneckej lavici, za ktorým však
súdny človek, poznajúc rokovania a hlasovania zastu-
piteľstva, nenájde u spomínaných takmer žiadnu po-

zitívnu myšlienku, podporu rozpočtov, dlhodobých
rozvojových plánov či realizovaných investičných
projektov. Snažia sa aj za cenu klamstiev a vymysle-
ných demagógií prezentovať svoju ponuku „vzduš-
ných zámkov“ ako východisko pre naše mesto.

Opäť je tu november, najprv ten 17., kedy sme
mohli zaspomínať na vtedajšie nádeje a očakávania.
Po ňom prichádza na rad ďalšia skúška našej vyspe-
losti, poznania a rozhodovania.... A tak si dnes mô-
žeme pripomenúť ešte jeden sľub, ktorý o niekoľko
týždňov opäť zaznie v každej obci a mal by byť tak-
povediac nadčasový a imúnny voči všetkým éram,
citom či iným okolnostiam, pretože takýto sľub je
vecou takpovediac profesionálnej cti – ,,Sľubujem
na svoju česť a svedomie, že budem riadne plniť
svoje povinnosti, ochraňovať záujmy obce, dodržia-
vať Ústavu Slovenskej republiky, ústavné zákony,
zákony a ostatné všeobecne záväzné právne pred-
pisy, a pri výkone svojej funkcie poslanca obecného
zastupiteľstva ich budem uplatňovať podľa svojho
najlepšieho vedomia a svedomia.“ – a skonfron-
tujme si realitu, vlastné poznanie s tvrdeniami typu
„chceme, budeme, zriadime, podporíme...“.

Nuž milí turzovčania, vedzte, že najlepšia pre-
vencia, ak sa  nechcete dať nakaziť takýmito reklam-
nými gestami a falošným farizejským úsmevom, sa
začína poznaním. Poznaním reálneho stavu i toho
čo nás môže a za akých okolností postihnúť. Kvôli
tomuto poznaniu však nikto z nás nepotrebuje žiad-
nych ,,secondhandových šamanov“ ani iných ,,zaklí-
načov“ či ,,vyvolávačov duchov“, ale výlučne len a
len svoj zdravý rozum! Len potom sa budeme vedieť
správne rozhodnúť, pretože statočnosť sa nedá deliť
na kúsky -  alebo je, alebo nie je. A ten, kto stojí v ka-
luži, nech sa nepozerá do neba...

17. november 1989 bol jedinečný, ale zdá sa, že aj po
rokoch sme v niektorých veciach stále na začiatku!?

Okrem zlacnenia prípoj -
ky v káblovke aj lepšie
rýchlosti internetu

Turzovský primátor čestným
občanom mesta Kęty

Informácie o Obytných zónach pre vodičov

(1) V obytnej zóne, pešej zóne a školskej zóne chodci
smú používať cestu v celej jej šírke, pričom sa na nich ne-
vzťahuje § 52. Hry detí na ceste sú dovolené len v obytnej
zóne.

(2) Do pešej zóny je povolený vjazd len vozidlám, kto-
rým to umožňuje dopravná značka. 

(3) V obytnej zóne, pešej zóne a školskej zóne vodič
smie jazdiť rýchlosťou najviac 20 km/h je povinný dbať na
zvýšenú ohľaduplnosť voči chodcom, ktorých nesmie
ohroziť. Ak je to nevyhnutné, vodič je povinný zastaviť vo-

zidlo. V obytnej zóne a pešej zóne je státie vozidiel zaká-
zané, ak dopravnou značkou nie je určené inak. V školskej
zóne možno stáť, ak tým nie je obmedzený pohyb chodcov. 

(4) V obytnej zóne, pešej zóne a školskej zóne chodci
sú povinní umožniť vozidlám jazdu. To platí aj pre deti,
ktoré sa hrajú v obytnej zóne. 

(5) Ak v tejto hlave nie je ustanovené inak, platia pre
premávku v obytnej zóne, pešej zóne a školskej zóne
ostatné ustanovenia tohto zákona.

V mnohých mestách a obciach sa objavili modré informačné značky „Obytná zóna“, ktorými sa snažia správcovia
komunikácie upozorniť vodičov a usmerniť tak cestnú premávku na sídliskách či v husto zastavaných obytných
štvrtiach z dôvodu zlepšenia bezpečnosti. Je to prirodzený vývoj, na ktorý pamätá aj zákon 8/2009 o cestnej premávke.
Ten s účinnosťou od februára 2009 po novom upravuje pravidlá cestnej premávky, práva a povinnosti účastníkov
cestnej premávky, vedenie vozidiel, pôsobnosť orgánov verejnej správy na úseku organizácie riadenia cestnej pre-
mávky, evidenciu vozidiel a správne delikty za porušenie tohto zákona a okrem iného v § 59 jednoznačne vymedzuje
osobitné ustanovenia o cestnej premávke v obytnej zóne, pešej zóne a školskej zóne nasledovne: 
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